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New compact design • Best technology • High precision
High Performance • Efficient & Flexible solution
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ILPRA DESIGNS AND PRODUCES
THE FIRST ITALIAN THERMO-SEALING
MACHINE

WWW.ILPRA.COM

THE FIRST MAP PACKAGING MACHINE WAS LAUNCHED

DIFFERENT TYPES OF TRAYS HAVE BEEN SENT
FROM OUR CUSTOMERS TO WORK ON OUR 
MACHINESOVER

DIFFERENT COUNTRIES
WORLDWIDE WHERE WE HAVE
INSTALLED ILPRA MACHINES

SINCE THEN WE HAVE INSTALLED MORE THAN

MACHINES
WORLDWIDE

WE PACK EXPERIENCE



ILPRA, fondata nel 1955, ricopre un ruolo di primaria importanza nel mercato del confezionamento 
alimentare, cosmetico e medicale. La formula imprenditoriale adottata si fonda sul concetto di una 
produzione totalmente interna alla propria struttura. In grado di sviluppare soluzioni innovative 
e tecnologicamente avanzate, il marchio ILPRA è associato nel mondo a qualità, funzionalità, 
produttività e sicurezza.

ILPRA was founded in 1955 and quickly established a presence in the food, cosmetic and medical 

packaging sectors. ILPRA company strategy is to design and produce machines in house. ILPRA 

is able to develop numerous patented designs at the forefront of technology based on quality, 

efficiency, ease of use and safety.

ILPRA, fondée en 1955, joue un rôle majeur sur le marché de l’emballage alimentaire, 
cosmétique et les applications médicales. La formule adoptée pour les entreprises sont basées 

sur le concept d’une production entièrement interne à la structure. Capable de développer des 
systèmes innovants et technologiquement avancé, ILPRA marque est associée dans le monde 
entier avec la qualité, la fonctionnalité, la productivité et la sécurité.

Компания ILPRA, основанная в 1955 году, играет ведущую роль на рынке пищевой, 
косметической и медицинской упаковки. Бизнес формула  компании основана на концепции 
производства полностью внутри своей собственной структуры. Бренд ILPRA в мире 
ассоциируется с качеством, функциональностью, производительностью и безопасностью.



WE PACK EXPERIENCE

Ottimizzare le procedure ed  i sistemi di confezionamento 
in modo razionale ed efficiente è fondamentale per il 
successo di un prodotto sul mercato. Questo ci spinge a 
ricercare soluzioni integrate e compatte che siano in grado 
di ridurre la manualità delle operazioni. Garantire standard 
tecnici e qualitativi di alto livello, estendere la shelf-life 
di un prodotto e l’igiene, sono per ILPRA, aspetti primari 
nello sviluppo delle nuove tecnologie di confezionamento.
Tutte le aziende del Gruppo ILPRA organizzano internamente 
tutta la loro produzione e lavorano secondo il rispetto 
della normativa ISO 9001:2008. Ogni singolo prodotto 
prima di essere immesso sul mercato subisce il vaglio di 
severe procedure di collaudo interne atte a verificarne la 
conformità in accordo sia alle normative vigenti sia agli 
standard qualitativi aziendali. Tutte le procedure di test 
vengono effettuate con l’ausilio di strumenti certificati, e 
i loro risultati sono a disposizione della nostra clientela.

L’optimisation des procédures et des méthodes de 
conditionnement de façon rational et efficace est à la base 
du succès de son produit sur le marché. Cela nous pousse 
à la recherche de solutions intégrées et compactes en 
mesure de réduire tout opération manuel. Savoir garantir 
des standards techniques et de qualité de très haut niveau, 
prolonger la durée de vie d’un produit, et l’hygiène, ce sont 
pour ILPRA des aspects primaires dans le développement 
des nouvelles technologies d’emballage.
Les entreprises du Groupe ILPRA organisent dans leur sein 
toute la production, et travaillent respectant la norme ISO 
9001:2008. Chaque produit avant qu’il ne soit mis sur le 
marché subit un contrôle strict et l’examen par soigneuses 
procédures internes d’essais qui ont le but d’en vérifier la 
conformité, en accord avec la réglementation en vigueur 
ainsi que aux normes de qualité de l’entreprise. Toutes les 
procédures d’essais sont conduites par l’aide d’instruments 
certifiés, et leurs résultats restent disponibles à notre 
clientèle pour la consultation.



WE PACK EXPERIENCE

The organization of the packing stage in a rational 

and efficient way from a technical and economic point 

of view is one of the key factors to get success of a 

product on the market. Increased automation and 

research of solutions as integrated and compact as 

possible is the new border of the sector. In addition, the 

packaging of the future will be the extension of product 

shelf life and improvement of its commercial appeal. For 

ILPRA the systems that reduce manual operations and 

can maintain the technical and aesthetic standards of 

packaging, hygiene, the control of the defectiveness of 

the products are primary aspects in the development of 

new packaging technologies.

All the companies of the ILPRA Group operate according 

to ISO 9001:2008 compliance and their organization 

of production is fully internal. Before delivering, each 

machine undergoes the scrutiny of stringent internal test 

procedures, carried out with the packaging materials 

received from customer. 

Оптимизация процессов и систем упаковки, 
повышающая её рациональность и эффективность 
является фундаментальным для успеха продукта на 
рынке. Это подталкивает нас к поиску компактных и 
интегрированных решений, которые в силах уменьшить 
количество ручных операций на производстве. В 
процессе разработки новых упаковочных решений 
приоритетными задачами для компании ILPRA является 
соблюдение технических стандартов и стандартов  
качества на высоком уровне, что позволяет увеличить 
сроки хранения продуктов и гигиену процесса 
производства. 
Все компании входящие в группу ILPRA организуют своё 
внутреннее производство в соответствии с нормативами 
ISO 9001:2008. Согласно внутренним нормативам 
компании каждый продукт до выхода на рынок проходит 
ряд процедур контроля качества. Все процедуры 
проводятся с использованием сертифицированные 
инструментов и их результаты всегда доступны нашим  
клиентам. 



FILL SEAL



pot 125 gr

pot 500 gr LIQUIDO / THIN LIQUID DENSO / THICK LIQUID

LIQUIDO / THIN LIQUID DENSO / THICK LIQUID

acqua, succhi di frutta, 
latte, yogurt, etc...

water, juices, 
milk, yoghurt, etc...

creme, dessert, 
salse, spalmabili, etc...

creams, dessert, 
sauces, spreads, etc...

Il grafico non include tutta la nostra gamma Fill Seal. L’effettiva velocità dipende dalla quantità di prodotto da dosare, dalla forma del contenitore e dalla 
densità e caratteristiche del prodotto.
This graphic does not include our full Fill Seal range but is just to give a guideline. The effective capacity depends on requested filling capacity, on product density and 
on the characteristics of cups.
Le diagramme n’inclue pas toute notre gamme Fill Seal. La vitesse réelle dépend par la qualité du produit à doser, par la forme du conteneur, e par la 
texture et les caractéristiques du produit. 
График не включает всю нашу гамму Fill Seal. Скорость зависит от дозируемого продукта, от формы контейнера, вязкости и других характеристик продукта.

The models in this range are designed to suit all 

different types of production requirements (from small 

output productions to high production lines that can be 

fully automated.). These models are ideal for packaging 

liquids and doughy products such as yogurt, sauces, 

jam, soup, etc. The product is filled into pre-formed 
cups (made in PS, PP, APET CPET, aluminium and 
laminated cardboard), which are then compatible with 

either pre-cut lids (plastic or foil) that are sealed or lidded 
with lids (ie. Tamper proof lids). There is also Fill Seal 

Film version which seals and cuts film coming from reel 
and these range of machines are available in sealing 

only or with vacuum/gas facilities to extend the product 

shelf life. All models can be made both seal or V/G. 

I modelli di questa gamma sono studiati per differenti 
esigenze produttive (dalle piccole produzioni fino a 
produzioni elevate per linee totalmente automatiche). 
Ideali per prodotti come yogurt, salse, zuppe, sughi 
pronti, marmellate e prodotti liquidi/pastosi in genere. 
Il prodotto viene dosato all’interno di contenitori 
preformati (in PS, PP, APET CPET, alluminio e cartoncino 
accoppiato) sui quali viene successivamente saldato il 
dischetto prefustellato in alluminio o carta accoppiata. 
Sono disponibili anche le Fill Seal versione Film per 
chiudere la confezione tramite film termosaldante 
in bobina. Le Fill Seal ILPRA sono personalizzabili 
con sistema Progas® o Atmosfera Modificata per 
prolungare la durata del prodotto.

Модели этой линейки разработаны для 
различных производственных потребностей, 
начиная с маленьких производств и заканчивая 
полностью автоматическими линиями. Они 
идеально подходят для жидких и кремообразных 
продуктов, таких как: йогурты, супы, соусы, 
мармелад. Продукт дозируется в готовый 
контейнер из PS, PP, APET, CPET, алюминия 
или многослойного картона, далее запаивается 
готовой платинной. Доступны также версии 
машин Fill Seal для запайки упаковок пленкой, 
подающейся с роля. Возможна персонализация 
моделей с использованием систем Progas 
и Модифицированной газовой среды для 
увеличения срока годности продукта.

Les machines de cette gamme ont été conçues 
pour répondre à différents exigences productives 
(à partir des petites productions, jusqu’aux grandes 
productions des lignes totalement automatiques). 
Ce sont idéales pour conditionner produits tel que 
yaourt, sauces, soupes, jus, confiture et produits 
liquides et pâteux en général. Le produit est dosé 
dans les conteneurs préformés (faits en PS,PP, 
APET, CPET, aluminium, ou carton plastifié), sur 
lesquels on va souder l’opercule prédécoupé, en 
aluminium, ou papier plastifié. Sont également 
disponibles les Fill Seal version Film, pour la 
fermeture du conteneur par pellicule en bobine. 
Les machines ILPRA de cette gamme peuvent être 
personnalisées ajoutant le système PROGAS® ou 
MAP, prolongeant la durée de vie du produit.



FS 8L CUSTOM Vacuum/Gas

The FILL SEAL 8L is an in line filling sealing 

machine working on 4 rows and it can run 8 

cups per cycle.  It is a completely automatic 

machine able to satisfy different output, 

able to reach high productivity. The machine 

can run several kinds of containers. The 

volumetric dosing and electronic weight 

system allows to package a wide range of 

liquid or doughy products such as yogurt, 

cheese, margarine, jam even containing 

small solid parts.

La FILL SEAL 8L è una riempitrice termosaldatrice 
in linea completamente automatica a 4 piste, in 
grado di lavorare 8 contenitori per ciclo. Questa 
soluzione consente di soddisfare molteplici esigenze 
di confezionamento raggiungendo alte capacità 
produttive. La macchina è adatta a utilizzare contenitori 
preformati di qualsiasi materiale. Il sistema di dosaggio 
volumetrico con regolazione elettronica del peso è 
estremamente versatile e consente di lavorare una 
vastissima gamma di prodotti liquidi o pastosi come 
yogurt, formaggi, margarina, puree di frutta, marmellate, 
anche contenenti parti solide in sospensione.

Линия по розливу и запайке, работающая с 8 
стаканчиками/контейнерами за цикл. Эта машина 
удовлетворяет множество потребностей 
в упаковке высокой производительности. 
Машина подходит для использования готовых 
контейнеров из любого материала. 
Система дозации по объёму с электронной 
регулировкой веса является очень гибкой и 
подходит для широкой гаммы продуктов, как 
жидких, так и кремообразных, таких как йогурты, 
сыры, маргарин, фруктовое пюре, мармелад, 
даже с содержанием жёстких включений.

La FILL SEAL 8L est une remplisseuse/thermoscelleuse 
en ligne, totalement automatique, à 4 pistes, capable 
de gérer 8 conteneurs par cycle. Cette solution permet 
de satisfaire plusieurs exigences de conditionnement, 
en atteignant une très haute capacité de production. 
La machine est adaptée pour l’emploi de conteneur 
préformés dans tout type de matière. Le système de 
dosage volumétrique, avec réglage électronique du poids 
est très polyvalente et permet le dosage d’une grande 
variété de produits, liquides et pâteux, tel que yaourt, 
fromages, margarine, purée de fruit, confiture, même en 
présence de petites particules solides.



FS 8L CUSTOM Vacuum/Gas

CUSTOM FILM FS 4L



FS 3L CUSTOM

The FILL SEAL 3L is an in line filling/sealing 

machine working on 3 rows.

It is a completely automatic machine able to 

satisfy different output, able to reach high 

productivity. The machine can run several 

kinds of containers up to 1,5 kg.

La FILL SEAL 3L è una riempitrice/
termosaldatrice in linea completamente 
automatica a 3 piste realizzata per soddisfare 
molteplici esigenze di confezionamento, in 
grado di raggiungere alte capacità produttive 
utilizzando contenitori di grandi dimensioni fino 
a 1,5 kg.

Полностью автоматическая машина 
по розливу и запайке для работы с 3 
стаканчиками/контейнерами за цикл, 
решает множество упаковочных задач, 
способна работать на высокой скорости, 
а также подходит для контейнеров 
больших размеров до 1,5 кг.

La FILL SEAL 3L est une remplisseuse/
thermoscelleuse en ligne, totalement 
automatique à 3 pistes, conçue pour 
satisfaire nombreuses exigences pour le 
conditionnement, en mesure d’atteindre 
hautes capacité productives pour les 
conteneurs grand-format, jusqu’à 1,5 Kg.  





FS 4L

The high versati l i ty of these models allows 

to package a wide range of l iquid and 

doughy products such as yogurt, cheese, 

milk, margarine, butter, jam, honey, 

sauces, soups, etc., even containing 

some solid parts. The machines can 

run several kinds of containers (such 

as PP, PET, APET, aluminium, couplet 

cardboard) and can seal both pre cut l ids 

and fi lms coming from reel. 

L’elevata versatilità delle soluzioni progettuali di 
questi modelli consente il confezionamento di una 
vasta gamma di prodotti liquidi e pastosi (yogurt, 
formaggi, latte, margarina, burro, marmellata, 
miele, sughi pronti, zuppe ecc.) anche contenenti 
piccole parti solide in sospensione. Allo stesso 
modo le macchine permettono di utilizzare 
contenitori realizzati con qualsiasi tipo di materiale 
(PP, PET, APET, alluminio, cartoncino accoppiato), 
e differenti sistemi di chiusura sia da dischetto 
prefustellato sia da bobina. 

Эта модель спроектирована в различных 
версиях, что позволяет ей подходить для работы 
с широкой гаммой продуктов, как жидких, 
так и кремообразных (йогурт, сыр, молоко, 
маргарин, масло, мармелад, мёд, готовые 
соусы, супы и тд) также допустимо содержание 
небольших жёстких включений. Машина 
позволяет работать с готовыми контейнерами 
практически из любого материала (PP, PET, 
APET, алюминий, многослойный картон), а 
также с разными системами закрытия, такими 
как запайка готовой вырубленной платинкой 
или запайка пленкой, подающейся с роля.

Ce modèle est spécialement adapté pour le 
conditionnement de produits liquides et pâteux 
même contenant des marquants, tels que (yaourt, 
fromage, lait, margarine, beurre, confiture, miel, 
sauce, soupe, etc.). Elle permet également 
l’utilisation de tout type de contenants (PP, PET, 
APET, aluminium et carton complex) et différents 
systèmes de fermeture tels que opercules 
prédécoupés ou films en bobines.



FS 5000

FS 7000
7000 pc/h

50-500 pc/h

Ø 95
H 130

5000 pc/h

50-500 pc/h

Ø 95
H 130



FS 2500

FS 2000 

2500 pc/h

50-500 pc/h

Ø 125
H 130

2000 pc/h

50-500 pc/h

Ø 125
H 125



FS 2500

OPTI 100

Ø 125
H 130



SEAL BOX

SEAL BOX è la linea di macchine riempitrici e saldatrici 
ideali per differenti esigenze produttive (dalle piccole 
produzioni fino a produzioni elevate per linee totalmente 
automatiche). Le Seal Box utilizzano la stessa tecnologia 
e ciclica di lavoro della serie Fill Seal, sono però studiate 
per contenitori non impilabili. Il prodotto viene dosato 
all’interno di contenitori preformati (in plastica, vetro e 
metallo) sui quali viene saldato un film compatibile da 
bobina.

Seal Box est la gamme de machine remplisseuses 
et thermoscelleuses ideale pour diverses exigences 
productives (à partir des petites productions, jusqu’aux 
grands lignes totalement automatiques). Les machines 
de la gamme Seal Box emploient la même technologie et 
cadence de travail de la gamma Fill Seal, mais elles sont 
conçues pour travailler avec conteneurs non empilables. 
Le produit est dosé dans les conteneurs préformés (en 
plastique, verre, ou métal) sur lesquels sera soudé un film 
en bobine compatible.



Серия машин для розлива и запайки удовлетворяющая 
широкий спектр потребностей клиентов ( от маленькой 
производительности до высокопроизводительной 
полностью автоматической линии). Эта серия использует 
тот же принцип работы, как и машины серии Fill Seal, 
единственное отличие в том, что машины этой линейки 
спроектированы для работы с контейнерами, которые 
невозможно подавать автоматически из накопителя. 
Продукт дозируется внутрь готового контейнера (из 
пластика, стекла и металла), который в дальнейшем 
запаивается соответствующей пленкой с роля.

SEAL BOX is the fill and seal machines line designed 

to match different production requirements (from small 

productions up to high productions by fully automatic 

lines). The Seal Box models feature the same 

technology and working cycling as the Fill Seal series, 

but are conceived to run non-destackable containers. 
The dosing system fill the product inside containers 

(made of plastic, glass and metal) on the top of which a 

compatible lidding film is sealed.



SB 420

La SEAL BOX 420 é una linea automatica in grado di 
termosaldare 4 contenitori per ciclo, ed é composta 
da:
• nastro meccanizzato di alimentazione dei 

contenitori;
• tavola rotante a stella a 8 posizioni azionata 

meccanicamente;
• stazione di saldatura e taglio;
• nastro meccanizzato di espulsione dei 

contenitori;
• pannello di controllo touch screen;
• protezioni antinfortunistiche;
• dimensioni del contenitore: diam. max 65 mm, 

altezza max 220 mm.
Il modello SEAL BOX 420, come tutte gli altri modelli 
della serie Seal Box, é realizzato in acciaio inox ed 
alluminio anodizzato adatto a lavorare in ambienti 
umidi.
Questa macchina è temporizzata e termoregolata 
elettronicamente; il movimento delle teste saldanti 
é di natura pneumatica; tali funzioni possono essere 
controllate dal semplice pannello di controllo.
Le necessarie operazioni di manutenzione e pulizia 
sono limitate ed estremamente veloci.

The SEAL BOX 420 is an automatic line able 

to thermoseal 4 containers per cycle and it is 

composed as follows:

•    mechanical in feed conveyor;

•    8 positions star wheel, mechanically driven;

•    sealing and cutting station;

•    mechanical ejection conveyor;

•    touch screen control panel;

•    safety protections;

•    dimensions of the container: 

    diam. 65 mm max, depth 220 mm max.

All the SEAL BOX machines are in stainless 

steel and anodized aluminum and are suitable for 

working in wet environment.

This machine is electronically controlled and 

thermoregulated; the sealing group motion is 

realized pneumatically and these functions are 

driven by a control panel.

Cleaning and maintenance are easy and quick.



SB 420

ILPRA SEALBOX 420 est une ligne automatique 
adaptée pour le scellage de 2 ou plusieurs contenants/
cycle ; elle est composé de: 
• Convoyeur mécanisé d’avitaillement des contenants,
•    Table tournante à 8 positions mécanique, 
•    Station de scellage et découpe,
•    Convoyeur d’éjection mécanisée,
•    Panneau de contrôle, 
•    Carters de protection. 
•    Les dimensions des contenants: diam. 120 mm, 
hauteur max. 220 mm.
Le modèle SEAL BOX 420, comme toutes les autres 
modèles de la série Seal Box, est réalisé en acier inox 
et aluminium anodisé indiqué pour travailler dans 
environnements humides.
Cette machine est temporisé et thermo-régulé 
électroniquement ; le mouvement des têtes de 
scellage est pneumatique; ces fonctions sont 
contrôlées par le panneau de contrôle.
Les opérations de manutention et de nettoyage sont 
extrêmement rapide.

SEAL BOX 420

Это автоматическая линия может работать  с 4 
контейнерами за цикл и состоит из: 
• Моторизированного подающего пустые 
контейнеры конвейера
•  Круглого вращающегося стола с 8 местами 
   ( механическое движение)
•   Станция запайки и обрезки
•   Отводной механизированный конвейер
•   Сенсорная панель управления
•   Защитные конструкции вокруг рабочей зоны 
машины
Размеры контейнеров макс. диам. 65мм, высота 
220мм
Модель Seal Box 420, как и все остальные модели 
данной линии, выполнения из нержавеющей 
стали и анодированного алюминия, подходит для 
использования во влажной рабочей среде
Время и температура запайки на данной 
машине регулируется электронно; движение 
станции запайки пневматическое; все функции 
контролируются с панели управления.
Обязательные операции по техническому 
обслуживанию и чистке очень простые и не 
требуют много времени.



SB 280

SB160

SB 500



SB 280

BASIC

SB 500



Sistema H2O2 per sanificazione contenitori / H2O2  system to sanitize cups / 

Système H2O2 pour l’assainissement des conteneurs / H2O2  система для 
обработки стаканчиков

Valvola di sicurezza per controllo pressione liquidi lavaggio CIP / Safety Valve to control 

pressure of liquids during CIP cleaning / Soupape de sécurité pour contrôle de pression 

du liquide de lavage NEP / Предохранительный клапан для регулирования давления 

жидкости при CIP мойке

Dispositivo automatico posizionamento coperchi salva aroma / Automatic positioning 

device for lids / Dispositif automatique pour positionnement des couvercles de 

bouchage / Автоматическая система позиционирования крышки

Lampade UV per sanificazioni capsule di alluminio / UV Lamps to sanitize 

pre-cut foil lids / Lampes UV pour assainissement des opercules alu / УФ- 
лампы для обработки платинок

Macchina realizzata interamente in acciaio inox / Machine entirely constructed 

in INOX stainless steel / Machine construite entièrement en acier Inox / 
Машина полностью изготовлена из нержавеющей стали

Dosatore volumetrico elettronico con otturatore lineare / Electronic volumetric 

doser with linear dispenser heads / Doseur Volumétrique électronique avec 

obturateur linéaire / Объемный электронный дозатор с линейным затвором  



Svolgimento e riavvolgimento film con stazione saldatura e taglio / Unwinding and rewinding film 

with sealing and cutting station / Déroulement et Enroulement du film avec station de scellage et 

découpe / Размотка и смотка пленки для станции запайки и обрезки

Impianto vuoto/gas per confezionamento prodotti in ATM / Vacuum/Gas system for 

packaging in MAP / Plant vide/gaz pour conditionnement des produits sous atmosphère 

protectrice / Система вакуум/газ для упаковки с модифицированной газовой средой

Dosaggio per parti solide di grosse dimensioni con valvola a distribuzione rotante / Specialised dosing 

system for larger solid particles with distributional rotating valve / Dosage des particules solides de 

grandes dimensions par soupape rotative / Специальная система дозации для больших жестких 

включений в продукте с помощью роторного распределительного вентеля

Sistema alimentazione contenitori con nastro motorizzato pick&place / Pick & Place 

system with motorized in-feed conveyor / Systeme d’alimentation des conteneurs 

par tapis motorisé type Pick&Place / Система Pick & Place с моторизированным 

подающим конвейером для подачи контейнеров

Magazzino di grande capacità / High capacity storage / Magasin haute 

capacité  / Накопитель большой мощности
Caricamento contenitori pieni tramite nastro motorizzato / Filled containers loading with 

motorized in-feed conveyor / Chargement des conteneurs remplis par tapis motorisé / Загрузка 

наполненных контейнеров с помощью моторизированного подающего конвейера
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